
 
  

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
 

AGOO 3 AZ 1-BEN CUMISÜVEG 
STERILIZÁLÓ ÉS MELEGÍTŐ 

CSOMAG TARTALMA 
• Cumisüveg melegítő 

• Fedél 

• Fogó 

• Szivacs a palackokhoz 

MŰSZAKI ADATOK 
• Névleges feszültség: 220 V 

• Névleges frekvencia: 50 Hz 

• Névleges teljesítmény 150 W 

• Fűtőelem: PTC 

• Méret: 12.8 × 19.8 × 24 cm 

 

KOMPONENSEK 

 

(1) Gomb a beállításokhoz 

(2) Fedél 

(3) Szivacs a palackokhoz 

(4) Fogó 

HASZNÁLAT 

• A palackmelegítőnek három működési módja 

van: Tej melegítése (40 °C), Étel melegítése (70 

°C), Sterilizálás (100 °C).  

O WARM MILK (TEJ MELEGÍTÉSE) 

• Győződjön meg róla, hogy a forgatógomb “OFF” 

helyzetbe van állítva, és hogy a melegítő még 

nincs csatlakoztatva. Ügyeljen arra is, hogy a 

melegítő vízszintes felületen legyen. 

• Öntsön 240–300 ml vizet a melegítőbe. Ügyeljen 

arra, hogy ne lépje túl a MAX jelet. 

• Helyezze a tejpalackokat a vízbe és dugja be a 

melegítő vezetékét az elektromos aljzatba. A 

készüléken található fény zöldre vált. 

• Forgassa a gombot a ‘’Warm milk’’ állásba. A 

fény pirosra vált, jelezve, hogy a melegítő 

működik. Ne fedje le a melegítőt fedéllel! 

• Egy 240 ml mennyiségű tej felmelegítése 

körülbelül 10 percet vesz igénybe. A fény zöldre 

vált, ha a melegítő eléri a kívánt hőmérsékletet. 

O HEAT FOOD (ÉTEL MELEGÍTÉSE) 

• Kövesse az előző részben található további 

javaslatokat. 

• Öntsön 240-300 ml vizet a készülékbe. 

• Helyezze az ételtartályt a vízbe. 

• Fedje le a készüléket a mellékelt fedéllel. 

• Fordítsa a gombot a ‘’Heat food’’ állásba. A piros 

fény jelzi, hogy a melegítés elkezdődött. 

• A fény zöldre vált, amikor a melegítő eléri a 

kívánt hőmérsékletet. 

O STERILIZATION (STERILIZÁLÁS) 

• Öntsön 120–150 ml vizet a melegítőbe. 

• Helyezze az összes sterilizálni kívánt tartozékot a 

melegítőbe. 

• Fedje le a melegítőt a mellékelt fedéllel. 

• Forgassa el a gombot a ‘’Sterilization’’ állásba. A 

piros fény jelzi, hogy a melegítő működik. 

• A melegítő automatikusan leáll, ha elfogy a víz, 

és a jelzőfény zöldre vált. Ha úgy gondolja, hogy 
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a sterilizálás túl hosszú ideig tart, kikapcsolhatja 

a készüléket a gomb ‘’OFF’’ állásba való 

elfordításával. 

FIGYELMEZTETÉS 
• A vízkőlerakódás megakadályozásához csak 

desztillált vagy szűrt vizet használjon  

• A tejet vagy az ételt ne melegítse két óránál 

tovább, hogy megakadályozza annak 

megromlását.  

• Ne öntsön tejet vagy italt közvetlenül a 

készülékbe. 

• A tisztításhoz csak tiszta, nedves ruhát 

használjon. 

• Óvatosan használja a készüléket, hogy elkerülje 

a forrásban lévő vagy forró víz okozta balesetet. 

Fennáll az égési sérülés veszélye.  

• A készülék sérülése vagy meghibásodása esetén 

vigye vissza a hivatalos szervizközpontba. Ne 

javítsa meg egyedül.  

• Semmilyen módon ne szerelje szét és ne 

módosítsa a készüléket. 

• Tartsa távol gyerekektől és háziállatoktól. 

• Kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati 

csatlakozót, ha nem használja. 

GARANCIA 
A garancia 24 hónapig érvényes. A DFVU d.o.o. 

(Liparjeva 6a, 1234 Mengeš, Szlovénia) vállalattól 

csereterméket vagy visszatérítés igényelhet. Küldje 

el nekünk megrendelése számát és vásárlási 

dátumát e-mailben, amely a jobb alsó sarokban 

található logónkra kattintva érhető el. A termék 

élettartama az átvételtől számítva 24 hónap. 

 

 

 

 

A WEEE az ártalmatlanítás és 
újrafeldolgozás szimbóluma. A WEEE 
szimbólum az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékairól szóló 2012/19 
/EU irányelvnek megfelelően van a 
termékre helyezve. Célja a termék nem 
megfelelő ártalmatlanításának 
megakadályozása, valamint az 
újrafelhasználás és újrafeldolgozás 
elősegítése. 
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